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Vårt språk, vårt vackra svenska språk,
som taks av tar och mor.
aom älskat är i slott och kåk,
varhelst en svenskfödd bor,
vårt språk, som skapts för drömmarfolk
och för soldatnation,
med klang av svärdet, vredens tolk,
men ock med visans ton.

EN GAMMAL NYHET 
sista nummer Innehåller följande 

notis “På organisa t Son sm ote för det 
liberala partiet 1 Manitoba å Scott 
Memorial Hall btovo P. M Dahl, Sv 
ska Caoada Tidningens ågare. ock A 
Hallonqulst, Canada Poetens ågare. 
▼aids till kampanjeledare bland skan
dinaverna för Norrtsregeringen 1 kom
mande val — 1 opposition mot farma 
re och arbetare."

B

B

Det år en eparbaakaavdelning 1 varje filial av

B The Royal Bank of Canadaw B

B Totals resareeröver $550,000.000.Det språket, ömsom vekt och kärvt, 
vår sol, vår norrskensnatt, 
det ha vi lärt, det ha vi ärvt, 
det är vår bästa skatt.
Det är vår lösen på vår stråt 
bland hundra tungomål, 
vårt språk av storm och vallarlåt. 
vårt språk av säv och ståL

Och klingar det i fjärran land
från kvinna eller man,
vir hand blir räckt åt främlingshand,
vi strax förstå varann^
Men glöms det bort, mep trycks det ned, 
dår det har hemortsrätt, 
vår kind blir röd, vår själ blir vred, 
vårt hat ej släckes lätt.

»
aDodd's nj ur p mer tor alla njur

sjukdomar. Botar reumatism, 
■ockersjuka, diabete* och trgg- 
rerk. De sälja» för 50c. pr sax, 
eller sex askar för $2 50. bne alla 
handlare eller vilja vi sända dem 
vid mottagandet av betalningen. 
Dodd’s Medicine Co.. Ltd.. To- 
ronto. Ont,

insiinniu *■■■■»*■■*»»*■■■■! laannanennannsdane

Med anledning av ovanstående notis ——
finner sig undertecknad föranlåten till >101 OftOOtfOl
att giva denna tidnings låeare och ‘ 
prenumeranter följande fakta angåen- - 
de de omnåmnda förhållandena:

1. Jag bevistade det omnåmnda po- 1 
Utlaka mötet 1 egenskap av röetberåu ! 
tigad privat person och fick 1 uppdrag ; 
att hjälpa till med ordnandet för re- ! 
gistrerlngen 1 ward 4. booth 52, med ] 
hånsyn till det kommande valet. Nå- ! 
gon annan befattning har jag Icke ; 
åtagit mig i samband med denna sak. .
Och registreringen har som bekant år. ] 
ingenting att göra med de olika parti < 
ernas kampanjer.

2. Angående påståendet om ågan- < 
det av Svenska 'Canada Tidningen år ' 
följande ett bevlsllgt faktum: Upp till * 
den 31 december 191» hade “The Ca j 1 
nsds Weekly Printlng Company" un- j
der årens lopp sålt aktier för 528,426 - ■ ■ , - _________
oo. Av denna summa äger jag cfctter i
till ett värde sv endast $2,476 oo Jag ; ++++**+<+<+<+<+<+++4+4+^
kan därför Icke sägas vara tidningens i 
"ägare". Min befattning 1 förbindelse 
med Svenska Canada Tidningen är 
att vara dessa affärsföreständare.

Av dessa fakta kan nu vem som 
helst förstå, huru mycken sanning det 
finnes 1 tidningen Forums ovannämn
da notis.

Växlar och Telegraf-Försändelser'K
1

På

Sverige—Norge—Danmark
och andra europeiaka länder

Lägsta Våxelavgift
THE CANADIAN BANK 0F C0MMERCE

drecarne» mer eller mindre fortlån.t- 
fulla egenskaper.

Helt Datttrll*t voro platser
mycket eftersökta och tävlingen om 
dem ver mycket livlig, 
och en sökte den llreU första än

Kapital och rnaerr ................ $30,000.000
helet av våra tio

eden rar
Hinvänd Eder till vilken

£27 Winnipet-fU taler.
Rådfråga rår manager vid eder närmaste filial

Vårt språk kan aldrig rotas ut, 
det är ej mödan värt 
att ropa: “Svenskans tid är slut!” 
Det språket är oss kärt.
Så länge svenska skogen står 
och fjällen ge metall 
och hav mot gråa klippor slår, 
det diktas, sjungas skall.

Hur långt vi bo från fosterjord, 
vi tala det ändå — 
de käraste av alla ord, 
dem ha vi lärt som små.
Och när vi sluta öjfät till 
på dödsvigd bädd en gång, 
vårt trötta hjärta somna vill 
vid älskad hembygdssång.

Fredrik Nycander.

damål ätt tillförsäkra alg en plats pä 
hyrvagnen och sedan lämna den åt 
ettt barn efter alg Enligt hyrvagnens 
regel kunde en person överlämna sin 
plats Ull vemhelst han önskade; 
å andra eldan förekommo mänga oför
utsedda händelser, vartgenom en plats 
kunde när aom kelat helt och hållet 
förloras

1 A. E. Gentiel J B Murrsy

GAUVIN, GENTZEL COMPANY
PORTRXTTÖRER. 

Specialiserar l barnporträtt.Pä aamma gång platserna 
voro så bekväma, voro de även myc 
ket osäkra, och rJA varje plötslig stöt. 
•om hyrvagnen erhöll, var det perso 
ner, som kastades ifrån sina säten 
och föllo till marken, där de genast 
tvingades att fatta tag 1 linan och 
hjälpa till att draga den vagn. på vil
ken de nyss hade åkt så behagligt 
Det betraktades helt naturligt såsom 
en förskräcklig olycka att förlora sin 
aits på vagnen, och den farhågan att 
detta kunde hända dem och deras vän 
ner når som helst var ett ståndigt 
moln över de åkandes lycka.

•14 Avenus Block
2S5 Portage Avenus

Telefon M. 5223 ' Winnipeg. Man,Högaktningsfullt.
P. M. DAHL.

SKOLA VI TORRLÄGGA 
CANADA?

papper kan man Ju av naturliga or
saker konstatera l Sverige, men efter
frågan från utlandet är så enorm, att 
priserna stigit alldeles oerhört och 
kunna nu aägas vara omkring åtta 
gånger högre än under tiden omedel
bart före krigsutbrottet, åtminstone, då 
det kommer till exportprisen. Tryck pap 
per såldes sålunda före kriget till 160 
kr. per ton. men nu få pappersfabri- 
kanterna ända till 1,200 kr pr ton. 
"Svenska Dagbladets" pappersräknlng 
med en spridning på omkring 100.000 
exemplar per dag var före kriget om
kring en halv miljon kr., stiger nu 
Över två miljoner kr.

De amerikanska tidningsmännen 
voro förstås Intresserade att höra li
tet om prohibltlönens utsikter att er
övra Sverige. Dr. Key förklarade, att 
han var övertygad, om att det direkta 
förbudet ej skulle ha några utsikter i 
Sverige och baserade detta på att 
socialistiska partiet och arbetarna i 
allmäpbet äro mot ett fullständigt för
bud. Han förklarade därefter det 
svenska a. k. Brattaka systemet med 
motböcker, som tycktes väcka de 
amerikanska journalisternas livliga 
uppmärksamhet

Dr Key var den egentliga initiativ
tagaren till Sverige- Amerika-stlf- 
telsen, vars vackra syfte han förkla
rade för tidningsmänen

! måst "göra konkurs och inställa sina 
j betalningar" Under två års tid ha de 
j redan varit stängda — av brist 
mald I kvarnen!

Låt oss bli revolutionära! Det gi- 
ves två vägar, varpå man kan genom
driva revolution: våld och röstning. 
Våld. som använts 1 flera länder, utför 
revolutionen vanligen kvickare än nå
got annat; den laglydiga röstsedelns 
revolution försiggår vanligen lång
samt men fridfullt och utan blodsut
gjutelse. Om majoriteten i ett land 
befarar, att dess röstsedel ej får tala 
eller att åven om den får tala. dess 
röst ej beaktas av höga vederbörande, 
då blir folket något slags bolsjevlker 
och tillgripa våld.

VI ämna ej rekommendera våld. VI 
tro, att 1 ett verkligt demokratiskt 
land en revolution, grundad på våld. 
aldrig bleve en success. Men vi re
kommendera en lagenlig revolution 
genom en väl använd valsedel 1 som 
mar för att avsätta för all framtid 
kung Alkohol! Men hur skola vl kun
na förmå en 100.000 svenskar 1 Canada 
att använda tillfället samt gå och rö- 

C. H. Lager.

|

^ J) J Det är ej fråga, om "vl" skola bort- 
^ | skaffa rusdryckstrafiken. Frågan är:
______. "Skall du och Jag göra vår plikt, då

I vl nu få tillfälle att bortsrösta krog- 
kunna sättas Igång, utan att de, som eller din stallpojke, när du kan få ligan med hela dess anhang?" 
måste draga den. skola utsättas för umgås med drottningar och kungar?: Må varje hederlig svensk, som Ivrar 

. ua a Detta hov är beständigt tillgängligt för sanning, frihet och humanitet, be- 
onodlga an.trängnlngar och lidanden för d|g v|d,trlckt ,om Tirlden ir ,lnnm vlkten „ den regl„rering. ,om
Och helt naturligt går det icke me<T det talrik» som årets dagar äro nu pågår! De röstllstor, som utarbe- 
ens att åstadkomma ett Idealiskt och dess kungliga personligheter. De är ! tas från registreringen den 10—12 maj, j 
allmänt tillfredsställande fortskaff mäktiga och utvålda från varje plats | beredas i första rummet för provlns-

och tid. I denna kungliga samling valen, som stunda
ningsmedel. kan du ailtl(1 |ntr*da och där kan du också att utgöra grunden för de fede-

I Österrike och Turkiet gick det ju taga medlemskap och grader enligt rala röstllstor. enligt vilka Manitoba 
nästan lika galet som 1 Ryssland med dln e8en önskan Och sedan du en denna sommar, troligen

, gång inträtt 1 detta kungliga umgänge, kommer att rösta för eller emot till- ■•hyrvagnen". Och 1 Tyskland fick kangdu eJ ^ för.

den Ju också en väldig stöt. så att vällande bli utesluten därifrån " 
många av de högst uppsatta "kuskar- ifråga om att tlllågna sig svensk 
na" ramlade huvudstupa ned 1 gru litteratur i detta land är det många

brlstfäliigheter rådande 
brister hota. att med varje år som går 
bliva alltmera kännbara.

Men tänkte då dessa endast på sig 
själva? frågar nl. Blev icke själva 
deras lyx outhärdlig för dem genom 
Jämförelse med den lott. som fallit på 
deras bröder och systrar i selen och 
kunskapen om att dera» egen tyngd 
förökade de strävandes möda? Hade 
de Ingen medömkan med sina med
människor från vilka endast rikedom 
skilde dem? Å jo. medömkan blev 
ofta uttryckt av dessa, som åkte för 
dessa, som hade till uppgift att draga 
jr agnen, särskilt när åkdonet kom till 
en mycket brant backe. Den förtviv
lade ansträngningen eav de dragande, 
deras pinsamma hoppande och kas
tande under hungerns obarmhärtiga 
piskslag, de många som svimmade vid 
draglinorna och trampades ned l smut 
sen. framställde vid sädana tillfällen

Men de komma

augusti.

stånd att importera rusdrycker.
Canadas lagstiftande församling 

har antagit en lag. som erbjuder varje 
provins att rösta för eller emot följan
de förbud:

"That the lmportatign and the 
brtnglng of intoxicating liquor into 
thls Province may be forbldden."

För nära fyra år sedan glngo nyk
terhets vännerna till vårt folk och be- »ta? 

e gärde, att de öppna krogarna skulle 
stängas. Krogligan, som varken har 
själ eller hjärta men kapitalismens 
Järnklubba, hade beräknat att besegra 
folkviljan. Men. ehuru dagen var kall 
och stormig, kommo farmarna ut — 
farmare äro ej rädda för väder—. och 
de gåvo krogarna — ska vl säga: "nå-
destöten" eller "dödsitöten" ’ Jag Dagbladet" I Stockholm fil doktor 
stod vid en valurna I Brandon den där Helmer Key ankom härom dagen med 
kalla dagen, och, som Jag ej kunde lä- fmgaren "Mauretanla" och är det den 
sa valsedlarna, sökte Jag låsa anslk frejdade publicistens mening att be 
tena. En av stadens krögare kom för Förenta Staterna och härifrån
att rösta. Visst bör en krögare också »mne Intryck såväl till sin egen lid- 
få rösta VI frågade honom, hnr han n|ng som tlU "Berllngske Tidender" 
trodde röstningen skulle avlöpa. Han 1 Köpenhamn och "Aftenposten" I 
svarade med ett föraktfullt skratt och Kristiania Dr. Key var före - han 
lugn tvärsäkerhet: "Weli. It we do helt **nlde 8l* 41 Journalistisk verk 
not wln to-day. we wlll never wtn!" samhet docent I litteraturhistoria vid 
Jag har någon gång senare tånkt. att Uppsala universitet En rapportor 
krögaren den gången sade mer san «>r "Nordstjärnan" I New York var 
ning. än han ämnade säga. harom dagen närvarande vid en Inter-

Nykterhetsfolket vann en så avgö- »Ju med den svenska tidningsmannen. 
I rande seger den där kalla och storml- »om »ade anordnats i Harvard Club 

ga vinterdagen, att man trott fienden för representanter av den amerikansk, 
vara död. Vi h. bedragit oss. Den dagspressen I New York och gjorde 
strid. som kommer att utkämpa, I dr Key därvid några uttalanden, som 
sommar, bitr allvarlig och oerhört krl-1 •*»•» vara aT allmim Intresse 
tisk för nykterhetsvännerna Varför-i *** tal om den allmänna situationen 
Skall det ej vara Hk. lätt na som för- 1 Eur°Pa framhöll dr Key. att enligt 
ut att segra? Jo, se här! För fyr. år : hans bestämda mening hel. den euro- 
sedan begärdes blott, att krogarna >>el8ka civilisationen ytterst bottnar I 
skulle stänga,. Mången "måttlighets- Tyskland Allt är beroende på huru 
supare" var vtlltg att se krogen snart normala förhållanden dår kunna 
stängd. Men nu kemm. vl och begä åstadkommas och detta t sin tur be 
ra. att lagen skall förbjuda rusdrycker ror främst på den ställning, som de en- 
att fä komma ln genom ens dörr. Mån- *elaka °ch amerikanska statsmännen 
ga skola nu aäga: “Ja. men ska inte 
Jag få skicka till Kenora efter en fla
ska, då jag är aå föralktlg och vet att 
använda det rått? Den dår lagen kom- 
me att borttaga min personliga fri
het?" Mången kommer att bli knä

Och deaaaaet. Vagnen atjälpte dock Icke såsom 
Men det varfallet rar 1 Ryssland, 

så många, som gjorde anspråk på att VI hava t. ex. blivit så vana vid att 
få sätta sig upp på kuskbocken och läsa svenska tyst för oss själva, att 

Och når en väl fått vagnen 1 jämförelsevis få kunna läsa
1 svenskt stycke innantill med klart och 
rtedigt uttal och korrekt betoning. Vid 
våra skolor övar man sig i s. k. 

höjd. Det är nog ingen Just så avunds-! "elocution" (vältalighetskonst). Det- 
sådan kusk-! t* har naturligtvis sitt -stora vårde.

I då det gäller engelska apråket. Men 
den engelska elocution hjälper oss 
föga. då det blir fråga om att läsa 

Litet var hava vi vål stun
dom givit akt på, huru det går för 
barnen, när de vid julfesterna eller 
andra tillställningar skola låsa något. 
stycke på “ärans och hjältarnas 
språk". Det går vanligtvis ganska 
knaggligt, och dock förekomma be
römliga undantag även 1 detta fall.

Det lägges 1 allmänhet allt för liten 
vikt vid svensk välläsning Vl borde 
öva oss med läsningen av vårt språk, 
så att tankens klarhet och kraft finge 
tillfälle att avspegla sig 1 uttalet, så 
som dessa tankens egenskaper äro 
ingjutna 1 den skriftliga formen 

%de svenska hemmen borde man där
för öva sig att läsa högt särskilt 
svensk poesi, så att tankens och språ
kets skönhet fhige sitt rätfta uttryck i 
uttalets melodiska och böjliga tonfall. 
Låtom oss därvid komm» Ihåg, att 
"det är lika viktigt att läsa vål, som 
att skriva rått."

En sorterad samling av våra båsta 
svenska författares arbeten år Icke så 
svårt att erhålla. Vid ungdomsmöten, 
logemöten eller speciellt litterära till
ställningar kunde låsning av någon 
vålkånd svensk författare mycket vål 
ingå i programmet. Ungdomen skul
le därigenom icke endast låra sig kän
na utan åven värdera våra goda och 
världsberyktade författare 

Den beryktade amerikanska skalden 
Longfellow har till engelska språket 
översatt Tegners dikt "Fritiofs Saga " 
Och han har på grund av sin egen er
farenhet därvid sagt att det år vårt 
att låra sig svenska språket endast 
för att kunna läsa "Fritiofs Saga" på 
originalspråket. Och vem kan vål 
läsa "Svea" utan att eldas av den var
maste fosterlandskärlek; eller “Vårt 
land”’ eller “Dödens ångel" eller “Min 
Moder" utan att därvid Intagas av de 
allvarligaste och mest högtidliga kän
slor?!

rörelse, så voro andra genast färdiga | 
att försöka stöta honom ned »frän hans1

SVENSKA FÖRHÅLLANDEN 
I DESSA DAGAR.

värd lott att sitta på en 
bock i sådana vargatider. som vi nu 
haSra.

En av Sveriges mest k&nda tidnings
män. huvudredaktören för "Svenska FUNDERINGAR.ett smärtsamt skådespel, »om ofta 

framkallade aktningsvärda uttryck av 
känsla frän översta delen av hyrvag- 

Vld sådana tillfällen brukade 
passagerarna låta uppmuntrande utta
landen gå ned till dragitnornas arbets- 
trälar. uppmanande dem till tålamod, 
och framställande för dem hopp oni 
möjlig ersättning 1 en annan värld 
för hårdheten av deras lott. medan 
andra läraftade bidrag till köpandet av 
salva och liniment för de ofärdiga och 
skadade

Man var överens om. att det var 
mycket beklagansvärt, att hyrvagnen 
skulle vara så tung att draga, och *det 
var en känsla av allmän lättnad, när 
de särskilt svåra delarna av vågen vo
ro passerade Denna lättnad uppstod 
dock Icke helt och hållet på grund 
av att dragarna flngo det båttre; ty 
det var alltid vid sådana dåliga plat
ser fara för en Allmän amkullstjälp 
ning. varvid alla komme att förlora 
sina platser

“Det måste 1 sanning medgivas, att 
den huvudsakliga effekten av skåde 
spelet/ som framställde arbetsträlar- 
nas elände vid draglinoma var att för
stora passagerarnas uppfattning om 
vårdet av deras platser på vagnen, 
och att förorsaka dem att hålla sig 
fast vid dem mera förtvivlat ån nå
gonsin förut Om passagerarna en
dast hade kunnat känna sig försäk
rade om. att varken de eller deras 
ränner någonsin kunde falla Ifrån 
vagnens översta aäten. år det antag
ligt. att de utom bidraget 
fonden för liniment och forband skulle 
hava besvärat sig ytterst litet med 
hänsyn till dem. som släpade fram hyr
vagnen "

Svaret på nr. 3 1 föregående nr. är:
Den förste gossen hade metat sju 

fiskar, och den andre gossen hade me
tat fem fiskar. Om den. som hade 
sju. fått en av den. som hade fem. så 
skulle han hava haft åtta och den 
andre fyra. d v. s. han hade då haft 
dubbelt så många 
hade fem. fått en av den. som hade 
sju. då hade de haft sex vardera d. v. 
s. lika många.

4. Men vem funderar ut detta pro
blem?

Men 1 höga norden gick det litet fog- svenska 
ligare tillväga. Den friska nordiska 
Intelligensen och stadgade kulturen 
visade kanske hår sina utomordent
ligaste egenskaper För några år se
dan kunde man ju rent av dela på 
hela nyrvagnen och göra två av den 
utan någon egentlig olycka.

Qch nu har man särskilt l Sverige 
1 dessa yttersta dagar med en beund
ransvärd håndighet hytt om körkarlar 
på den höga kuskbocken. Visserligen 
är det några som även därvid tycka 
illa vara. antagligen därför att de Icke 
själva med ens kommo i tillfälle att 
få köra Men vem kan säga. att det 
skulle kunnat gå bättre att få vagnen 
framåt, ifall någon av dessa mindre 
betänksamma och erfarna fått den 
plats, som den Instktfulle och fram- 
synte socialistexcellensen 
Brantlng för tillfället Innehar?

Ja. mycket mera kunde nog påpekas 
såsom jämförelsepunkter 1 den beteck 
nande liknelsen oefc de för haeden 
varande verkligheterna, 
na kunna Ju tänka på saken själva ock- 
sA Och därför behöver Ju ej en re
daktör påpeka allt. som kunde fram 
dragas Må det sagda vara nog för 
tillfället

Men om den. som

Två forskningsresande glngo 
en dag långt ut 1 den arabjska öknen 
De skulle vara borta över middagen 
och togo dårför mat med sig. Når 
de satte sig för att spisa, befanns det, 
att den ene hade tre bröd och den 
andre hade fem bröd. Innan de börja 
sin måltid kom en främling till dem 
Han bad att få dela deras middag, ty 
han hade Icke tagit någon mat med 
sig De glngo ln på att dela med sig. 
och så åto de upp alla de åtta bröden 
tillsammans. När främlingen var fär
dig gtt gå. tog han fram åtta guldmynt 
olh gåvo dessa åt de båda. som givit 
honom mat. Då främlingen var borta 

Intaga, då det kommer att låmna började de båda att tvista om guld- 
Tyskland ekonomisk hjälp. F&r Tysk- mynten Den. som hade haft fem 
land ej en sådan hjålp. lurar bolsje- bröd. sade: “Vl hade åtta bröd till- 
vlfaran verkligen på allvar och skulle sammans, han har givit oss åtta guld- 
Tyskland verkligen omfatta bolsje- mynt. ett för vart bröd. Jag fordrar 
vismen ligger det i öppen dag att ta- d* att få fem och du får tre guldmynt." 
ran för hela Europa. Ja, även för För- den. som hade haft tre bröd. sa

Hela de: "Han har givit oss en gåva. och 
Bvr den." 

De kunde så ej korom» överens utan 
beslöto. att hånskjufca tristen till en 
domare Denne tog mycket noga reda 
på alla detaljerna, och sedan dömde 

kännbara i Frankrike och man kan ban, att den. »om hade hsft fem bröd,
skulle få sju av de åtta guldmynten; 
och den. som hade haft tre bröd. fick 
endast ett guldmynt.

På vilken grund dömde domaren 
rittvist?

Hjalmar

Men låsar

svag.
enta Staterna är överhängande 
Europas öde måste därför sägas vara! JÄK fordrar att få hälften 
beroende på. huru snart Tyskland kan 
ekonomiskt komma på fotterna. Om 
Tyskland ej kan ekonomiskt rehablli-

Sen komma också “skumraskllgans 
drängar" — Jag menar krögare och Ic
ke pastorer — och söka Inbilla folk. 
att förbudet ej respekteras, att det 
kommer att supas mer. än då alla 
slussbroar stå öppna. Tro dem ej. Om j ter*s, skola verkningarna därav bll 
de trodde sig själva, skulle de ej säga 
oss ett ord därom. De skulle tiga oen 
Jubla. Låt oss anföra följande offici
ellea och fullt tillförlitliga siffror:

Commitmente for Crime generally:
Dominion .... 1914 — 183,035 

.... 1918 — 123,26»
... 1914 — 16.334 
— 1918 — 8.662—decrease

of 48%
Commitments for Drunkennesa:

Dominion .... 1914 — 60.065
“ _ 1918 — 21,026 —decrease

LITTERATURENS INFLY
TANDE.

- under sådana förhållanden förutse, att 
den franska francen skall gå n«?d till 
samma låga vårde som den tyska mar-

Dr Key framhöll som svar på 
en direkt fråga, huruvida någon fara 
för att bolsjevismen skulle vinna fä
ste 1 Sverige fanns, att en sådan fara 
ej för närvarande existerade, åtmln 
stone så till vida. att Sverige och de 
övriga skandinaviska länderna skulle 
gä över till bolsjevismen av ett eget 
fritt val

VI.
till (För denna tidning av E. 8.)

Visserligen erfara vi i någon mån 
sådana intryck. Iven når vl läsa så
dana poem tyst för^p^s själva. Men 
aldrig kanna vl känna det så djupt 
som då. när 
kånslostämni

EN TRAGEDF.En litteraturkånnare »äger
“Läs aldrig simpla och dåliga böc

ker Läs Icke en bek om triviala sa? 
ker Fors Län dtga resande taga tn på 
de båsta hotellen Ty ehuru det kosu 
tar mera dår. år dock detta en obe
tydlighet. om man tar hänsyn till det 
umgänge, »om dår er hålles och de 
iakttagelser, som därstädes kunna 
göras.”

En annan vis man sade: “Jag går 
alltid in ntl de ftna batikerna." Li
kaså veta goda llttermtnrkännare. att 
beryktade böcker Innehålla de bästa 
tankarna och mest tillförlitliga fakta.

Rnakin. den beryktade engelske för
fattaren. säger:

Manitoba

En tragedi bland de arlatokratlska 
flyktingar berättas om från Romans
horn där en ungersk baronessa Kar
lensky. efter att ha betalat sin ho- 
tellräkning. rodde ut 1 båt på Boden- 
sjön med sitt två år gamla barn Se
nare funno# båda drunknade I en 
efterlämnad skrivelse förklarade ba- 
ronessan att den forne ungerske dik
tatorn Beåa Kun dödat hennes man och 
konfiskerat egendomen.

med rått betoning och 
föredragas på vårt 

-melodiska och kärnfriska språk. Där
för böra vl betrakta det icke endast 
såsom en plikt till vårt gamla fäder
nesland och vårt oförgätliga moders
mål utan åven såsom en förmån 1 det 
ta land att hos vår ungdom väcka 
och bevara kärleken till vårt sköna 
svenska språk och vår rikhaltiga och 
Inflytelserika litteratur

3
Skulle däremot bolsjevis

men blivs segrande 1 Tyskland, före- 
fanns för Sverige samma fara som för 
de övriga europeiska länderna.

Rörande rent ekonomiska förhållan-

Deoa Mr Bellamys para bo Ilska be
skrivning har onekligen många viktiga 
lärdomar att giva oas. Och vl kun 
aa nu I världens politiska tillstånd 
finna många praktiska motsvarigheter 
till bildspråket I berättelsen.

1 Ryssland L ex. synes det såsom 
om hela den politiska hyrvagnen stjälp 

förut

*56
Manitoba 1914 — 6.193

“ — 1918 — 1423 —decrease
81-87%.

den 1 Sverige meddelade dr Key att 
dyrtiden Jtimn måste sågas v»ra rå- 

91%. dande, ehuru en bestämd nedgång i 
Visar detta, att det supés mera un priserna på stapel-födoämnen har kom- 

der den “våta" ån under den “torra" mit tillstånd. Det svåraste proble- 
regtmen? 1914 var krögarnas år. då t met 1 all synnerhet 1 städerna och spe- 
de finge tillfälle att visa. huru mycket | ciellt 1 Industricentra, år för nårvs- 
aktnlng och förtroende civiliserade rande bostadsproblemet. Hyrorna 1 
människor böra ha för dem. 1916 vl- j Stockholm åro för närvarande allde-

t höga och brtetm» gå bo» 
Belysande lör

och erinra, att sedan Manitoba prlsförhållandepa voro de epptysnln-

B C-------------1914 — 9,376
“----------- 1918 — 778 —decrease

DR. O. V. MYERS
CMropractor

Mr*. Uti* Myers, Aa.iet.nt 
IS ysot expertenc. Con*ultwti.n Frae 

ISS S.B.wä Av*- S.
CALL O* WKITE.

gs.l.i Tegners betecknande karakte
ristik av det svenska språket:hade sina platser på vagnen färlorade

Det var nos många
"Har da eppmått och a la ta kat det

ta korta Uv ock decs möjligheter’ Vet 
da. att.
kan da Icke

kan da icke återvlaaa I

“Arans och hjältarna, språk! Hnr
i verkande orsaker till. att det »å •ar, vilka Ingripande resultat nykter- les absak. sä ädelt och manligt de för dig!de läser

t tidigt läsa Uti »åder verkligt storRe* år 
såker

din klaag.en adskedde I Ryssland Ne hava de Jn Office Heurs:
16 lo 12, 2 te S. 740 to SJS.
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•tnd: "Enighet ger styrta.”
nr vårs samtldor säger 

“Detta år precis så mycket nv snnole 
en politiker eller affärsman 

behöver, nämligen en tredjedel San
ningen 1 »ln helhet år denna

Meo

gen

"Enighet ger styrka; 
Styrka ger högmod.
Och högmod går före fall."

£ i AN ADA får en egen repreaetant 
VV | Washington. D. C. Detta till
kännagavs i parlamentet I Ottawa för 
liden måndag den 10 maj 
mer att få handha ra alla canadene!»- 
ska angelägenheter, som röra förhål
landet emellan de båda statsmakter 

Och I händelse av den brittiska 
ambassadörens frånvaro kommer den 
canadensleka repreyntanten att taga 
hand om åven de brittiska diplomatis
ka relationerna med Förenta Staterna

Han kom

W XET är nu 96% dyrare alt leva 
JL-Jän 1914 — bortsett från eventu

ella skatter, som ovillkorligen måste 
betalas Enligt officiell statistik, soip 
offentliggjordes 
förllden vecka, var stigningen 7%, på 
den korta tiden mellan dov 
mars 1 år
löneförhöjning »edan 1914? 
vlast. profitörerna ha fått mera än 
det — till belöning för sina goda (?) 
gärningar

Washington. D. C..

fjor och
Hava alla också lått 96%, 

Ett är

EN kvinnliga rösträttens seger
tåg bar på senaste tiden gått 1 

ett så hastigt tempo, att jämförelsevis 
få hunnit få klart för sig, huru långt 
den egentligen nått 
av Frankrike och egendomligt nog. 
åven Brhweis hava kvinnorna nu röst
rätt I alla mer betydande europeiska 

1 den kvinnliga rösträttens

D
Med undantag

stater
hemland Förenta Staterna, står »e 
gern över hela linjen omedelbart för 
dorren, och 1 orlenten liksom 1 ett fler
tal främmande tänder pågår rörelsen 
med en fart. »om Icke kan låmna nå-
gon 1 ovisshet om utgången.

Det torde dårför vara ett lämpligt 
tillfälle att giva en hastig överblick 
om vad som hittills uträttats på om 

För den skull hava vl på an-rådet
nat stäle 1 detts nr återgivit en sådan
Överblick

Enligt vad ordf 1 Nationella kvin
nopartiets finanskommitté i Förenta 
Staterna Mr» Lawrence Lewls från 
Phlladelphla förllden vecka yttrade, 
så koatade det kvinnorna mer än en 
halv miljon dollars att få kvlnnoröet- 
råtts förs laget genomdrivet. Enligt en 
annan uppgift från partiets högkvarter 
koatade det bara $93,699. 
sar," aäger en samtida med mindre 
ridderlig spydighet, "att damerna inga 
lunda äro fjäskiga med siffrorna."

“Vilket vt-

4 AMHÄLLS DILIGENSEN är en 
flguritg benämning, som förlat- 

Edward Bellamy. använder för
s
ta ren
att Illustrera den sociala och politiska 
situationen 1 vår tid. I sin märkliga
bok "Looking Backward" föreställer 
han sig förflyttad några hundratal år 

Från den tidpunktenfram 1 tiden, 
föreställer han sig blicka tillbaka 
Därvid framställer han en fingerad
historisk skildring sälunda-

"Såsom ett försök att gira läsaren 
ett något U Bär allmänt Intryck av 
det »ätt. varpå folket levde tillsam- 

pä den tiden och särskilt huru 
forhållandena voro emellan de rika 
och de fattiga, kanske Jag Icke kan 
göra bättre ån att likna samhället »i 
eom det då var. vid en oerhört »tor 
diligens eller hyrvagn, som maesorne 
av mänsklighet 
vllkea de med ensträngnlng släpade 
fram pä ea mycket hackig och eaadtg 

Kusken var hunger och han tll-

/

voro förspända och

väg
lät Intet sötande, ehern framfarten 
med nödvändighet rar mycket sakta 

Trots svårigheten, eom var förenad 
hyrvagn framåtmed att draga di 

pä den svära vägen, var den övre de
len sv vägenen tnllaatt med passage

Irare. vilka aldrig st ego av. Icke
de breataate mot backar Sätena dår-
uppe voro mycket luftig» och hek vä

de derna Innehavare njeta »v
rteraa efter behag eller kritiskt dle
ku tara de till

t*

Svenska Canada-Tidningen Winnipeg. Man., Torsdagen den I3de Maj 1920.Sidan Fyr»
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